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Cucrtema 3a UHTepUopHO Nab3raHe EOS

INEEE

TexHunyeckn xapaktepuctmkn

Makc. pasmep Ha BpaTa (c aBe ponakn) 1,00m x 3,00m
[ebeanHa Ha cTbkaoTo 8-10mm
Make. Terno Ha BpataTta (c £8e ponku) 80Kg

CnBa enaykcaums- penca

MokpuTne CaTteH- poaka EOS

KoMnnekT 3a nnb3raHe EOS, koa: 22629-SL.1158.A.14 - 270.00 /1B

KomnaekT 3a nab3raHe EOS

NPOAYKT KoA OMNMUCAHUE KOA.

% 1170 cronep 1

[ [| 1171 cTonep cbe 3aabpXkaHe 1
m 1152 cTomaHeH nogoB Boaay 3a cTbkao 1
él
‘J 619.50 cToMaHeHa gpbkka MUOA 1
-~
EOS poaka c pasnpobuBare $18 2

h 1158

peAca

=

EaMHUYHA penca 2 meTpa, kopa: 22942-670001-2 - 62,40 ne
EavHMuHa penca 4 meTpa, kopa: 22942-670001 - 122,40 ns

> 2

Penca c ¢puKc 2 meTpa, Koa: 22942-670003-2 - 86,40 ne
Penca c ¢pukc 4 meTpa, Kog: 22942-670003 - 170,40 ne

Kanauka 3a ea. penca, koa: 22942-720033 - 10,40 ns

bpabu

? li

Koa: 22629-210.01 Koa: 22629-227.01

Llena: 56,10 n8 LieHa: 84,00 ns

Bcuuku uenu ca ¢ 4A4C
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CxeMu 1 uspesm 3a cuctema EOS
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Nnob3raHe ESBERG

Mnb3rawa cuctemMa ¢ NaBHO oTBapsHe U 3aTBapsaHe 3a UHTEPUOPHU
CTbKJ/1IeHU BpaTU C /1lanu oT HepbXXAaaeMa CTOMaHa, Ao 80 n 130 kr.

/MUHUMANHA LWWMPUHA Ha BpaTaTta 632 MM./
/ KOMIMEKT 3a OTBOP 1 METHbP, A0 80 Kr BpaTa - 533.20 ne ¢ AA4C/

KomMmnnekT enemeHTH 3a 1 Bpata go 80 kr - Kopa: 02-5882 - 325,90n8.c A4C

KomMmnnekT enemMeHTH 3a 1 Bpata o 130 kr - Kopa: 02-5882/130 - 360,00n8.c A1C
KOMMJIEeKTa BKJIIOYBA - 2 Ianu 3a CTHKJ10, KOMIMJIEKT KOJIMYKU C aMOPTUCHOP, 2 CTOMEepa, 2 akTUBATOpPa,
nogoB Bogay, HE BkouyBa gpbxka/

K-T kog. 5882 - 80/130Kg. (2 amopT./cTonepwu)

H
MWHMManHa LW1poYMHa Ha BpataTa 632 mm.
Penca 3a nnb3raHe, anymuHuii - Koa: 02-5801 - 64,80n1B./MeTbp I . L
Mpodun 3a pukc, anymmuHuii - Kog: 02-5803 - 24,00 1B/ MeTbLP [ !J TL % ]‘ ]
MokpuBaLly, Kanak, anyMuHui - Kog: 02-5808 - 28,50 1B/ MeTbp ﬂ‘\ Art. 5803
3a6.: - /pencu v Kanauuy Hann4vyHU Ha 6 meTpa/ Art. 5808
A, 5801 /

PasnpobuBaHe Ha pencaTta

Art. 5801  Art. 5803 Art. 5808

K-T KpaliHu Kanayku, anyMuHum - Kop: 02-5838 - 21,60 nB
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Art. 5801

435 Art. 5808 Pa3scTosgHuMe OT pencarta 0 CTbKAOTO

175
s

Min. 45 mm.
Max 53 mm.

285

£
£
©
©
£
=

Max 75 mm.

Art.
5803

Con/with

Art. 5814 vetro/glass
accigio jno>1 o 10mm.
con copertine in alluminio
_ stainless steel 13
Wlfh a|umln|um cover "5

Max @ 100 kg.
la coppia/The gair

LAVORAZIONE VETRO
WORKING GLASS

https://youtu.be/NzDue8Z 1uiw
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Nnb3raHe ESBERG 2+1

Mnb3rawa cMcteMa € N1aBHO Ha OoTBapsHe U 3aTBapsHe 3a UHTEPUOPHU

CTbKJ/IEHM U MTBTHU BpaTH 3a 2 BpaTh (U PUKC), TeNeCKoONnUYHO CUHXPOHHO,
C lanu oT HepbXXAaeMa CTOMaHa (3a CTbK/IeHM), B0 100 Kr. Ha KpUio

MWHUMAJIHA WUPUHA Ha BpaTaTa - 600 MM
/ KOMIJIEKT 3a CTHKJ10, OTBOP 2 METpa - 2 BpaTU, MOHTAX NMpej OTBOP Ha TaBaH, - 1 497.90 ns c 4AC/

KoMnnekT enemMeHTH 3a 2 CTbK/IEHM BPAaTU C NJIaBHO, TE/IECKOMUYHO CUHXPOHHO 3aTBapsiHe U OTBapsiHe,
[0 100 Kr Ha Kpuo, 3a CTbK/o oT 8 Ao 12,76 MM
Kopa: 02-5787 - 1 011,00n8.c 4AC

/KOMI/IeKTa He BKJ/1I0YBa APBXKU/

KoMnnekT enemMeHTH 3a 2 NIbTHU BpaTU C M/IABHO, TENIECKONUYHO CUHXPOHHO 3aTBapsiHe U OTBapsHe,
[0 100 Kr Ha Kpwuo, 3a NaHen Ao 40 MM gebenvHa
Kopa: 02-5777 - 504,00n8.c 4AC

/KOMN/IeKTa He BK/1I0YBA APbXXKN/

1694

Penca 3a nnb3raHe, anyMuHum -

Koa: 02-5801 - 64,80nB./MeTbp
Mpodun 3a pukc, anyMUHUM -

Kopa: 02-5803 - 24,00 1B/ MeTHP
MokpuBaLy, kKanak 105 MM, anyMUHUIA -
Kop: 02-5810 - 32,70 nB/MeTHP

33

jiu}

Min. 86,5 mm
Max 93,5 mm.

3a6.: - /pencu n kanaum HanuyHu 6 Mmetpa/ I
Art. 5811
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Pencun anymunHni

Art. 5801

Art. 5810

[Mpumep ¢ oTBapAHe HanABO

[Mpumep ¢ oTBapsiHe HagACHO

Art. 5746

Art. 5703
Art. 2434
Art. 5708

Art. 5708  Art. 2434 Art. 2467
Art. 5745

Art. 5811

Art. 5746

\ Art. 5741

10(+0,5-0)

Art. 5742 /
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“I”x 6 - 320 mm. (+2 “Y" ako e Hy>HO )

(+ “Y" aKko e Hy>XXHO )

1
| “I” x 3 - 160 mm. (+ “Y" ako e HyxHO ) |
hukc ‘ dovkc
III-” | I III-//
%—z—%‘ (cBeTbN OTBOP) “1" x 4 - 320 mm. (-2 "Y" ako e HyHo )
I
Bparara “B” Moxe 4a e 27,535, 45
e e no-abLAra, 3a 4a ce NocTasy
e ey
Y ppbxka
K
'Art.
5803
R A Art. 5810 R A
4L1 4 B2 22
BB min.16 U
[ @ Ij 10 10
80 80

Max Kg

100
3a kpurno

[ebennHa Ha cTbknoTo oT 8 Ao 12,7 mm

upn | ““%x2-160 mm.
| )
/ Art. 2467
8 / / Art. 5703
B
O} ; =
80 45 Art. 5703
15 @ Art. 5708 100 62 ,
Art. 2434 /
OO0 @ 00O
© PR e EP N
’ ) D \ ) )
o]
100 Art. 5746 e IRt
Art. 5801 Art. 5744 Art. 2434

Art. 2434

‘OkoHYaTenHa HacTpomka™: ako e HyXHO pa3xnabeTe BUHTOBETE
1 HacTpoiiTe BpaTtuTe (A e B), nocne 3aTerHeTe BUHTOBETE.

Art. 5811

Art. 5803
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Paspesun/usrneau
P
105 107,5 88
*
Per porte da 76,3 14,5 le 69 29,5 11,5 min.
For doors o 48%
40 mm. = | | Art.5703 Art. 5703 Art. 5703
| Art. 2201 ) :45ﬂ;§§91_
o2 o 10 Art. 5803 o
| Art. 4286 o v o ALS810  2f Art. 5810
- y
Art. 4286 Art. 5801
14 22 (min.)
140 |8 .8 (min) 10 1010 10 10
MHCTpYyKUMK

Art. 57

08

Art. 5745
Art. 5746

Art. 5708

Art. 5744

nnaBHO

KomnnekT ¢

KomnnekT ¢
nnaBsHo

Art. 2437/8R/L + 2213

Art. 5703

Art.2434 + 5811

Art. 2437/8R/L + 5811

Art. 5744
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MexaHunsbM 3a UHTePUOPHAa N/b3rauia CTbK/1eHa BpaTa

C NNaBHO OTBapAaHe U 3aTBapsdaHe Cepml 1000
/KOMIJIEKT 3a OTBOP 1 METHP, A0 40 Kr BpaTa - 268.90 ne c AAC/

KIT 0138V-0198 - MAX 100 KG

ART. 0198

Kit Legend

Carrello con 4 cuscinetti

Truck with 4 ball-bearings

Decelerante fino a 100kg

Soft Closing Stopper up to 100kg

Attivatore

Activator

Supporto a pinza per vetro

Glass Support

0172 Guida infelriore 2 -
Lower guide

0173 Tappo x copertura ART.0170 DX-SX . O
Plug for cover ART.0170 DX-SX

0170/1 Coper.tu.ra alluminio 156mm ART.0173 =

Aluminium cover 156mm

Chiave di regolazione mm 7-16

Adjusting spanner mm 7-16

0138V

0198

0164

0171

ART.0170

0229

Legend other items
0196 m Profilo alluminio superiore
120kr
Upper aluminium profile
0195 Profilo alluminio superiore
80kr
Upper aluminium profile
ART. 0229
0170 Copertura in alluminio

D

Aluminium cover

0189 Staffa a parete regolabile
5
N~ | Adjustable wall bracket

ART.0172

KoMnnekT 3a Bparta 40 100 Kr. - KoA: 742-0138V-0187- - 138,30 nB.
AMOPTUCBOPU [0 40 KI. KOMMIEKT 2 6p. - Koa: 742-KIT0197 - 54,60 nB.
AMOPTUCHOPK [0 100 Kr. KOMIMNEKT 2 6p. - Koa: 742-KITo198 - 67,70 n..
[lekopaTmBeH Kanak - Koa: 742-0170A - 13,00 /1B./M - HanuyeH Ha 3 MeTpa

Penca nnb3raHe oo 80 Kr. - Kog: 742-0195AF - 20,00 /1B./M - HanuuyHa Ha 6 MeTpa
Penca nnb3raHe 0 120 Kr. - Kog: 742-0196AF - 32,00 N1B./M - HanuyHa Ha 6 MeTpa
L-o6pa3Ha nnaHkKa 3a CTeHa - KOA;: 742-0189 - 2,20 nB./6pou
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ART.0173

ART.0196 .

ART.0138V

Peso massimo anta Kg. 100
Maximum door weight Kg 100

(R

ARLOTI0

ART.01701
ART.0171

14

19

SCHEMA DI MONTAGGIO COPERTURA
COVER ASSEMBLING INSTRUCTIONS

® @

VITE
ART.0171

ART.0170
ART.0170A1

ART.OT73

53

DA8 mm. A 12 mm.

FROM 8 mm. T0 12 mm.

(

ARLOTTZ

26

DIMENSIONI GUIDA / GUIDE DIMENSION

ADJUSTABLE SCREWS

NO SI-YES

o Yo

Per la tenuta del sistema verificare il parallelismo a pinza chiusa
Check the parallelism clamp in the assembled

A B
larghezza porta - length of the door | lunghezza binario - length of the track
500-700 mm. 1100 mm.
710-900 mm. 1500 mm.
900-1000 mm. 1700 mm.
910-1200 mm. 1900 mm.
B LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK
ART.0164 ART.0164

QS el=nle ¢

Q
| ART.0171

Q] =

ART.0170

|
156

ART.0170/ /| |

Min. 10

A LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR A

Min. 10




Ks HHadzhidimitrov

KCX-Xamxnammutpo EOOL Codpus, kB.BpaxaebHa, yn. 3-ta, N4 ten.: 02/ 943 45 34  www.obkov.com /e-mail: office@obkov.com

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA STANDARD / MINIMUM DOOR WIDTH WITH STANDARD SYSTEM

(O ART.0164 ART.0164 _ ~

A )
|

| Min. 730 mm

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA IBRIDO AMMORTIZZATO/STATICO / MINIMUM DOOR WIDTH WITH SOFT CLOSING MIX SYSTEM

ART.0187 ART.0164

@’x‘]‘.._-m'l
—

80 151 156

I | ,

1 [

DISPOSITIVO DI RIARMO AUTOMATICO / AUTOMATIC SELF ACTIVATING DEVICE




Ks HHadzhidimitrov

KCX-Xamxnammutpo EOOL Codpus, kB.BpaxaebHa, yn. 3-ta, N4 ten.: 02/ 943 45 34  www.obkov.com /e-mail: office@obkov.com

ART. 0195
¢ ART. 0196

Inserire carrello e decelerante premontati nel relativo
binario guida, assemblare il carrello alla staffa di
tenuta premontata sulla porta e regolame succes-
sivamente la verticalita' tramite I'apposita chiave.
Insert preassembled truck and soft closing device in their profle,
assemble the truck to the preassembled sealing

bracket of the door, and then adjust the verticalty

of the door thanks to the special key.

®

Inserire I'attivatore nel binario guida nella posizione desiderata
serrandolo attraverso il relativo grano di bloccaggio.

Insert the activator in the profile in the right position

and fiy it thanks to ifs locking screw.

ART. 0198
ART. 0197

Assemblare la staffa di tenuta
con la porta a vetro.

Assemble the bracket
with the glass door

Inserire il carrello nella sede del decelerante.
Inserire a vite M5 di bloccaggio.
Serrare il relativo dado cieco M.

Insert the truck in the soft closing housing,
Insert M5 screw and lock the M nut.

ATTENZIONE

Bloccare sempre |'attivatore Art.0164
tramite I'apposito grano M5

prima di agganciarlo al decelerante

WARNING

Always lock the activator
Art.0164 by the relative screw
before hooking it to

the soft closing device
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MexaHun3bM 3a MHTePUOPHA N/b3rauia MN1brHa BpaTta

C NN1aBHO OTBapAaHe U 3aTBapsHe Cepml 1000
/ KOMIIEKT 3a OTBOP 1 METHP, A0 40 Kr BpaTta - 169.80 ne c 44C/

ART. 0198

Kit Legend

Carrello con 2 cuscinetti

Truck with 2 ball-bearings
Carrello con 4 cuscinetti

Truck with 4 ball-bearings
Decelerante fino a 40kg

Soft Closing Stopper up to 40kg
Decelerante fino a 100kg

Soft Closing Stopper up to 100kg
Attivatore

Activator

Guida inferiore fissa

Fixed lower runner

Chiave di regolazione mm 7-16 ART. 0229 O

Adjusting spanner mm 7-16

Legend other items
0195 Profilo alluminio superiore
40/80kr
Upper aluminium profile
0196 Profilo alluminio superiore
120kr

0134

0138

0197

0198

0164

0106

0229

Upper aluminium profile

0251 H Profilo alluminio inferiore ART. 0251

Lower aluminium profile \) ART. 0106

0189 Staffa a parete regolabile

Adjustable wall bracket

KoMnnekT 3a Bparta 40 120 Kr. - Koa: 742-0138P - 52.20 ns.
AMOPTUCHOPU A0 40 KI. KOMIMNEKT 2 6p. - Koa: 742-KIT0197 - 54,60 nB..
AMOPTUCHOPK 0 100 KI. KOMMJIEKT 2 6p. - KoA: 742-KITo198 - 67,70 nB..
[oneH npodun 3a BKONaBaHe - KOA: 742-0251GF - 12,00 n1B./M

Penca nnb3raHe oo 80 Kr. - Koa: 742-0195AF - 20,00 /1B./M - HanuuHa Ha 6 MeTpa
Penca nab3raHe 0o 120 Kr. - Kog: 742-0196AF - 32,00 /1B./M - HanuuHa Ha 6 MeTpa
L-o6pa3Ha nnaHKa 3a CTeHa - KOA;: 742-0189 - 2,20 nB./6pou
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Peso massimo anta Kg. 40 (KIT 0134-0197)
Maximum door weight Kg 40 (KIT 0134-0197)
Peso massimo anta Kg. 80 (KIT 0138-0198)
Maximum door weight Kg 80 (KIT 0138-0198)

s | o]
ART.0164 '®) Distanza minima porta - binario
Minimum distance between door and profile
ART.0195 : : : : : : : Tl ART.0189
| | SNy 3
SR T ART.0164
_EL J} S R e
ART.0134 Ji CS 5 ]
ART.0138 1 ART.0195
NE ) - :f:f:f:}\o &
/—‘—-\-_/ ><
Min. 28 ]
P e N
= = _uﬁ_
i = G 0 -
12 ART.0134 /_/ . _
9 ART.0138 — ~ -
ART.0251 N e
Min. 28 - Max. 40
ART.0106 —~ A B
\J| larghezza porta - length of the door | lunghezza binario - length of the track
500-700 mm. 1100 mm.
~ 710-900 mm. 1500 mm.
900-1000 mm. 1700 mm.
910-1200 mm. 1900 mm.
_ B LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK
50 DISTANZA MAX. ~300 50
ART.0164 ART.0164

ALARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR
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LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA STANDARD / MINIMUM DOOR WIDTH WITH STANDARD SYSTEM

ART.0164

Min. 680 mm

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA IBRIDO AMMORTIZZATO/STATICO / MINIMUM DOOR WIDTH WITH SOFT CLOSING MIX SYSTEM

ART.0187

ART.0164
—

ART. 0195
ART. 0196

®

Inserire carrello e decelerante premontati nel relativo
binario guida, assemblare il carrello alla staffa di
tenuta premontata sulla porta e regolarne succes-
sivamente la verticalita' tramite I'apposita chiave.

Insert preassembled truck and soft closing device in their profile,
assemble the truck to the preassembled sealing

bracket of the door; and then adjust the verticality

of the door thanks to the special key.

®

Inserire |'attivatore nel binario guida nella posizione desiderata
serrandolo attraverso il relativo grano di bloccaggio.

Insert the activator in the profile in the right position
and fix it thanks to its locking screw.

Carrello con 2 cuscinetti
0134 Truck with 2 ball-bearings
Carrello con 4 cuscinetti
0138 Truck with 4 ball-bearings
0197 Decelerante fino a 40kg
Soft Closing Stopper up to 40kg
0198 Decelerante fino a 100kg
Soft Closing Stopper up to 100kg
Attivatore
0164 Activator
Guida inferiore fissa
0106
Fixed lower runner
Profilo alluminio superiore
0195 o SUper
Upper aluminium profile
0196 Profilo allumiqio super‘iore
Upper aluminium profile
Profilo alluminio inferiore
0251 — -
Lower aluminium profile

Inserire il carrello nella sede del decelerante.
Ingerire la vite M5 di bloccaggio.
Serrare il relativo dado cieco M5.

Insert the truck in the soft closing housing,

ART. 0138

ATTENZIONE

Bloccare sempre I'attivatore Art.0164
tramite I'apposito grano M5

prima di agganciarlo al decelerante
% WARNING
ART. 0106 ; Always lock the activator
Art.0164 by the relative screw

before hooking it to
the soft closing device

ART. 0251




N T T e T T T N T T e N T T e e T e N N A VAN NN NN N NN
LI e e R e e e e e T e e e e e e
NN N N NN NN AN T N N T N N N N Y VNN AN N N N T S e N N Y YN NN NN NN AN N T T N N NN

—— MEeXaHM3bM 3a UHTEPMOPHUN BpaTK

cepus 1800 MexaH13MK 3a NPOM3BOANTENN
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7 ART. 02.VTSC4540Z
j 7? ART. 02.UXR635
-/ ART. 1800
/=7
s - ART. 1805
/=7
/=7
/=7
/=7
/= ART. 01.771800
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
s ART. 0251
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/=7
/= ART. 02.VTSC3540Z
/=7 T ™
/=7
/=7
/=7
/=7 N
. /=7 ~
Kit Legend L ART. 1606 - ART. 0106
/=7
Guida superiore regolabile [Aad
1M0G Adjustable upper truck S
1Mol Carrello inferiore j - j
Lower truck L,
Guida inferiore ;-
o101 Lower runner /=7
Tappo terminale /= ART. 02.VTSC4540Z
01-1Mo0 End cover o ART. 02.UXR635
AMTK Decelerar.lte Py
Soft Closing Stopper )
Perno s -
05-8G0 Pin /=7
Vite 3.5x40 /=7
05-8GA0 Screw 3.5x40 /=7
Vite 4.5%40 - . . -
= KomnnekT 3a Bpatu o 40 k. Kog: 1800-1150/40
05-AGAO /=7
Screw 4.5x40 Py
05-18G 1['7assello ;- - 395' 00 /1B.
lowel /=7
Profilo superiore /=7 . -
1Moo il L Komnnekt 3a Bpatn fo 80 kr. koa: 1800-1150
Profilo inferiore e
0561 Lower profile o - 395' 00 /1B.

KCX-Xapgxmanmmtpos EOO/,  Codus, yn. Tpakus 48 ten.: 02 943 45 34 www.obkov.com /e-mail: office@obkov.com
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KSH — MeXaHU3bM 3a UHTEPUOPHU BpaTh
cepus 1800 MexaH13MK 3a NPOM3BOANTENN

Dimensioni standard per porta con fresata passante

Standard dimensions for door with through milling

L=X+253
35 X 218

(
:

Y +100

Dimensioni standard per porta con fresata cieca
Standard dimensions for door with blind milling

Y +100
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KSH — MEeXaHU3bM 3a UHTEPUOPHU BpaTKn
cepus 1800 MexaH13MK 3a NPOM3BOANTENN

Schema di foratura per porta con fresata passante

Door drilling with through milling
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Schema foratura per porta con fresata cieca
Door drilling with blind milling
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Posizionare la mezzeria della porta

in corrispondenza della guida fissata a muro.

Controllare che lantisganciamento

non sia attivato come da figure sottostanti.

Fit the center line of the door close to the upper truck previously
fastened to the wall. Check that the clasp is not triggered,

as shown in the figures below.
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MeXaHN3bM 3a MHTEPUOPHWN BPaTU
cepus 1800

Posizionare la porta a cavallo della guida
ART. 0106 facendo poggiare a terra le ruote inferiori.
Position the door astride the runner ART. 0106 lying

the lower wheels on the ground.

i

MexaHn3mu 3a nponssogntenn

@ Mettere la porta in posizione verticale
facendo poggiare il profilo alle ruote

della staffa superiore. Mantenere la

porta spinta contro la staffa superiore

sino a fine montaggio.

Put the door in a vertical position, placing

its profile on the wheels of the upper truck.

Keep the door pushed against the upper

truck till the end of the assembly.

Tirare la leva dellantisganciamento.
Pull the lever of the clasp.

<=

Lantisc yva
in appoggio al profilo superiore.
The clasp will automatically lie on the upper profile.

Awvitare la vite di regolazione dellaltezza
della staffa a parete.

Fasten the screw for the adjustment
of wall bracket height.

Il bilanciere sale avvicinando le ruote al profilo.
The rocker arm rises, moving the wheels closer to the profile.

Quando lantisganciamento emette un sonoro Click, smettere di avvitare.

When the clasp makes a loud Click, stop fastening.
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KSH — MeXaHU3bM 3a MHTEPUOPHU BpaTKU
cepus 1800 MexaHW3MW 3a NPON3BOAMTENN

Regolazione allineamento porta/muro / Door/Wall alignment adjustment

SE LA PORTA NON Y PARALLELA AL MURO
SVITARE LE 2 APPOSITE VITI DI BLOCCAGGIO

IF THE DOOR IS NOT ALIGNED WITH THE WALL
LOOSEN THE FIXING SCREWS

ALLINEARE LA PORTA AL MURO MANUALMENTE
ALIGN MANUALLY THE DOOR WITH THE WALL

il

BLOCCARE LALLINEAMENTO SERRANDO LE DUE VITI DI FISSAGGIO
LOCK THE ALIGNMENT SCREWING THE FIXING SCREWS
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